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Reduzierbuchsen für Hydraulik-
Dehnspannfutter

Reduction sleeves for hydraulic
clamping chucks

Réductions pour mandrins de 
serrage hydraulique

Nenngröße Nenngröße Nenngröße

Nominal size Nominal size Nominal size

Dimension Bestell-Nummer Dimension Bestell-Nummer Dimension Bestell-Nummer

nominale Order Number nominale Order Number nominale Order Number

d1 Ø A l1 No de cde. d1 Ø A l1 No de cde. d1 Ø A l1 No de cde.

12 3 45,0 271 040 12 5 45,0 271 042 12 8 45,0 271 044

12 4 45,0 271 041 12 6 45,0 271 043 - - - -

20 3 50,5 271 045 20 8 50,5 271 004 20 13 50,5 271 052

20 4 50,5 271 046 20 9 50,5 271 050 20 14 50,5 271 007

20 5 50,5 271 047 20 10 50,5 271 005 20 15 50,5 271 018

20 6 50,5 271 003 20 11 50,5 271 051 20 16 50,5 271 008

20 7 50,5 271 049 20 12 50,5 271 006 20 17 50,5 271 053

32 6 60,5 271 009 32 12 60,5 271 012 32 18 60,5 271 015

32 8 60,5 271 010 32 14 60,5 271 013 32 20 60,5 271 016

32 10 60,5 271 011 32 16 60,5 271 014 32 25 60,5 271 017

Für Zylinderschäfte
- mit Schafttoleranz h6 für
Spanndurchmesser 3 und 8 mm

- mit Schafttoleranz h7 für
Spanndurchmesser 10…32 mm

For cylindrical shanks
- with shank tolerance h6 for

clamping dia. 3 and 8 mm
- with shank tolerance h7 for

clamping dia. 10…32 mm

Pour cônes cylindriques
- avec tolérance du cône h6 pour

diamètre de serrage 3 et 8 mm
- avec tolérance du cône h7 pour

diamètre de serrage de 10 à 32 mm

Zubehör für Hydraulik-Dehnspannfutter
Accessories for hydraulic clamping chucks 
Accessoires pour mandrins de serrage hydraulique

Reduzierbuchse mit verstellbarem Anschlag.
Kühlmitteldichtheit und
max. Drehmoment wird nur bei
max. Einspanntiefe erreicht.

Reduction sleeve with adjustable limit stop.
Coolant-proof and max. torque only in case of
using the sleeve at its max. clamping depth.

Réduction avec butée réglage. Etanche au liqui-
de d’arrosage et couple de transmission max.
uniquement lorsque celle ci est butée dans le
mandrin.




